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1. Please read the manual before use;

2. Take out the bait boat from the package box;

3. Tear the protective film;

4. Install the antenna on the bait boat;

5. Use the corresponding adapter to charge the boat battery and the remote control;

6. Open the Battery compartment cover (Figure 1), connect the battery to the boat power cord (Figure 2), cover the

bbattery compartment cover;

7. The bait boat is ready to use.

Operate Method
V030 GPS BAIT BOAT

Figure 1 Figure 2
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1.Start Up
1.Place the boat in a horizontal place, turn on the boat first (Figure 2), and then turn on the remote control (Figure 3). When the remote control

emits a "DI" sound , the boat signal icon is appears(Figure 4), the steering lights off, indicates that the boat has been paired with the remote

control. If the boat loses the connection with the remote control, then need to refrequency.Frequency matching method:

(1) Please make sure that the power supply of the bait boat and the remote control are turned off before frequency;

(2) Place the boat in a horizontal place, and press the frequency keys on the remote control (keep pressing it without loosening);

(3) (3) Turn on the boat and then turn on the remote control;

(4) When hear the "DI" sound, indicates successful frequency matching;

(Note: Keep the boat and the remote control of about 50cm distance during frequency matching)

2.When the remote control and boat are completed frequently, push the remote control joysticker to check whether the boat has been paired

with the remote control.Then we can put the boat in the water for use.【Note: When it is not operated in the water, the gyroscope of the boat is

not started, may occur functional abnormalities (such as: only single motor work, etc.), which are normal. 】

Figure 3 Figure 4
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2.Calibration
When the remote control shows the GPS signal icon and the signal is greater than 9 (Figure 5), calibration operations can be performed;Put
the boat in the water and drive out about 7 meters away from the shore,ensure that there are no obstacles around. Press the calibration
button (Figure 6), the boat enters the automatic calibration, the boat first turns left a circle and then turns right a circle, and stops after
completion, and the calibration is completed.

3.Fishing Ground Settings
AAfter the calibration is completed, you can set the fishing ground. A total of 9 fishing grounds (1-9). Each fishing ground can be set up with 20
anchor points (Figure 7), long press the fishing ground button,at the same time,press the up/down button(Figure 8) to select the fishing
ground interface, and then perform the operation of the origin and other anchor point settings. If you need to set more anchor points, you can
switch other fishing grounds to set. 
(Note: Each fishing ground must first set the origin point before setting the other anchor points. The anchor points between different fishing
ggrounds will not affect each other.Remind to switch to the correct fishing ground if replace the fishing location, otherwise the boat will 
xecute the auto return function!)

4.Origin Settings
When the number of GPS signal is greater than 9, the positioning point can be stored. It is recommended to set the original point on the shore.
Each fishing ground must first set the origin point before setting the other anchor points. The origin point must be set at No. 01 of each fishing
ground (Figure 9). Select 01 through the remote control selection button, press the OK button (Figure 10) to confirm the anchor point settings,
the number 01 on the display flashes fithe number 01 on the display flashes first, and then always lighten up, indicating that the origin point settings are successful.

5.Anchor Point Settings
After successfully set the origin point, you can set more anchor points. Drive the boat to the designated place, select the corresponding
number through the remote control selection button, press OK button (Figure 11) to confirm the anchor point settings, the corresponding
number on the display flashes first, and then always lighten up, indicating that the anchor point setting is successful. Drive the boat to the
nnext den, according to the same operation, you can set more anchor points. Each fishing ground can set 20 anchor points (Figure 12). If the
anchor point of this interface is set up full, you can choose other fishing grounds and set new anchor points. A total of 180 anchor points can
be set up in 9 fishing grounds.

Figure5

Figure7 Figure8
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Figure9 Figure10

Figure12Figure11



6.Cruise Control
1. Select any anchor point (Figure 13) that has been successfully set through the remote control selection button, press OK button (Figure 14)
to start automatically cruising, and the boat will drive to the designated point automatically.At this time, the distance display on the remote
control screen is displayed as the distance between the boat and the anchor point.
2. When the boat reaches the target point of about 1 meter, the cruise is over. At this time, the distance display on the remote control screen is
displayed as the distance between the boat and the origin. (Note: If the boat is yaw, please re -calibrate and then operate.) During the cruise
and and return to origin, the remote control screen will display the return icon (Figure 13), which means that the boat is driving automatically.

7.Anchor Points Clear
If you want to clear any anchor point set in the current fishing ground,  select the corresponding anchor point (Figure 15) and press the clear
button (Figure 16).The anchor point NO. icon disappears, which means that it is cleared.If you want to clear all the anchor points set in the
current fishing ground, press and hold the clear button until all the GPS positioning point icon on the screen disappears.

8.Cruise Cancel
During the cruise During the cruise of the boat, if you want to cancel the autonomous driving, press the cancel button (Figure 17), and the boat will stop the
cruise.

9.Electronic Fence Protection
The control distance of the boat can reach 800m, but in order to prevent the boat signal is interfered or delayed at the long distance, so the
electronic fence protection function is set at 500 meters. When the boat exceeds 500m, the boat will return to the range of 500 meters and stop
(Figure 18).
Note: When the boat is parked within 500 meters, if you want to return to the origin, press the origin button (Figure 19), the boat will return to
the origin point in a the origin point in a straight line.Because the action of returning to the fence cannot be canceled, if switching to another fishing ground which
origin point has been set up. If the origin point of the other fishing ground is more than 500 meters from the current location of the boat, it will
automatically trigger the fence function to automatically return to the origin. At this time, you need to switch back to the original fishing
ground and cancel it.

 

Figure15 Figure16

Figure18 Figure19

Figure17

Figure13 Figure14
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10.Low Power Prompt
1. When the boat battery is at a low power, the power indicator light on the boat is on the status of only one light left (Figure 20), and the boat
battery power icon on the remote control is 1 or 0 grid(Figure 21),please drive the boat back in time and charge the battery.
2. When the remote control battery is at a low power, the power indicator light on the controller is on the status of only one light left
(Figure 22),please charge the controller in time.

11.Low Power Auto Return To The Origin
When the bWhen the boat is in a low power state, the boat will automatically return to the origin of the current fishing ground.
Note: To achieve this function, you must set the origin first.

12.Fixed Speed Cruise
1. Simultaneously pushing up the remote control joystiker (Figure 23)
2. Press and hold the fixed -speed cruise button (Figure 24) until the boat enters the fixed speed cruise mode.
3. In this mode,the remote control can also control the boat's sailing direction.
Note: Under the fixed speed cruise mode, press the fixed speed cruise button again can exit the fixed speed cruise.

13. Bait 13. Bait Release
Install the hopper partition, The bait release on both sides can be controlled separately through the left and right hopper button, press the
left hopper button (Figure 25), the bait in the left hopper will be released, the left Hopper icon on the remote control screen will flash
(Figure 26); Press the right hopper button (Figure 25), the bait in the right hopper will be released, the right Hopper icon on the remote
control screen will flash.
Note: If the hopper partition is not installed (Figure 27), press the left and right hopper button at the same time to achieve all bait release.
After baiting, the bottom hopper baffle needs to be manually closed (Figure 28).

Figure24Figure23

Figure21 Figure21 Figure22

Figure25 Figure26

Figure27 Figure28
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14.Hook Hanging & Fishing Net Release
There is a hook control valve at the tail of the boat, and the left and right hook control valve button control the left and right hook control
valve respectively (Figure 29). Press the corresponding hook control valve button, and quickly put the fish hooks or fishing net when the lever
is shrink. After the device is restored, it can be successfully hanged, and then the boat can be driven for the fishing net release operation. After
arriving at the right place, press the left hook control valve button (Figure 30), the left hook control valve can release the fishing net, the left
hook hook control valve icon on the remote control screen will flash (Figure 31); The right hook control valve button also operates in the same way.

15.Speed Switching
The speed is divided into 2 gears. The speed of the boat can be switched by the speed adjustment wheel. When the remote control emits a
"DI" sound, the boat is driving at a low speed. When the remote control emits two "DI" sounds, the boat is driving at a high speed.

16.Out of Control Automatic Return
When the signal is poor, the boat signal icon on the remote control screen disappears (Figure 32); when the boat is in a poor signal for a while,
the boat will automatically return to the origin.

17.Di17.Distance Display
If the origin point in current fishing ground is not set up, the distance display on the remote control is displayed as 0;After setting the origin
point, no matter whether other anchor points are set, it is displayed the distance between the boat and the origin;During the cruise control
Mode,will displayed as the distance between the boat and the anchor point. After the cruise is over, the distance display will become the
distance between the boat and the origin.

18.Front Searching Light
Press the lighting button in order, and the front searching light will be circulated by: "Flash-Always On-Light Off".

19.19.Steering Light
There are steering Light on both sides at the tail of the boat. When the boat turns left, the left tail steering light will on; when the right turn
right, the right tail steering light will on.

20.Remote Control Charging And Dormant
Remote control charging:use the configured USB charging cable for charging. During the charging process, the charging indicator light turns
red; When charging is completed: the charging indicator light goes off (Figure 33).Remote control dormant: If the remote control is not
operated for 10 minutes and does not match the boat, the remote control will automatically enter the dormant and standby state. At this time,
turn turn off the remote control and then turn on (Figure 34). You can restore the previous operating interface. The fishing grounds and anchor
point settings before dormant will be retained.

Figure33 Figure34

Figure32

Figure31Figure29 Figure30
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Safety Warning
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How long can I sail?
Each battery can be sailed for 2 hours. The weather will affect the using time of the battery. Weather conditions such as strong wind will

affect battery power and make the bait boat consume more electricity.

How far is the range?
The distance between the remote control and the boat is 800 meters. However, environmental factors have a great impact on distance,

so we do not recommend using boats to sail this distance.

The The remote control cannot control the boat?
Power-off the remote control and bait boat. You need to refrequency the bait boat and the remote control. Place the boat in a horizontal

place, and press the frequency keys on the remote control (keep pressing it without loosening);Turn on the boat and then turn on the

remote control;When hear the "DI" sound, indicates successful frequency matching.

When using this product, please follow the following security descriptions
to avoid the risk of fire, electric shock or property/personal injury.

01. Be sure to read the complete manual and safety warning before use;

02. This p02. This product contains sensitive electronic components and parts, so please use this product carefully;

03. Do not place this product in a direct sun or dark & humid environment;

04. Do not use this product under rainy/lightning weather;

05. Do not go backwards after releasing the fishing net or fishing line  so that can prevent from wrapped around the motor/propeller;

06. Do not let the boat cross the water plant or other obstacles to avoid the motor from being entangled;

07. Always maintain the dryness and cleaning of this product;

08. Do not clean it when this product is powered on. When this product is still humid, do not connect the power;

09. When use, it is 09. When use, it is recommended to tie the hanging rope on the remote control in order to hang it on the neck;

10. Do not completely exhaust the battery;

11. When using this product, please charge the battery and then use it;

12. Please use the adapter provided to charge the battery;

13. Do not power the product with the battery for a long time;

14. If only two (or less than two) of the three LEDs of the boat's power indicator

 are displayed, please charge it immediately;

15. When 15. When you do not use this product, remove the battery from the boat;

16. Don't leave any cables that may be tripped or pulled unexpectedly;

17. Do not use this product at high temperature environment;

18. Do not fall down and damage the product;

19. Before charging, please check whether the charger is damaged; 

20. Please use official parts to replace;

21. If the product fails or stops working, please stop using and contact the supplier;

22. Put the 22. Put the packaging materials and small accessories where children cannot reach.



Индикатор
заряда батареи

Головной
фонарь

Фонарь указателя поворота

Переключатель

Загрузочный
бункер

Крышка
батарейного
отсека

Матор&Чехол для предотвращения
проникновения водных растений

Рыбопоисковое леса
（Опциональный）

Подвеска для
рыболоветельного

леса （Опциональный）

Антенна

Ручка
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Режим "Поле для рыбалки"

Всего существует девять режим
"Поле для рыбалки", в каждом
режиме может храниться 20 точек
позиционирования и логовищ,
а такжеможет быть сохранено до
180 точек позиционирования.

Отображение направления
движения лодки в режиме
реального времени

Показывает расстояние, 
пройденное лодкой

Отображение GPS-точек
позиционирования,

вы можете выбрать различные
точки позиционирования,

переключая номера мест ловли.

Направление движения лодки

При использовании этой функции
мигает соответствующий значок

Левый и правый крюк

Соответствующий значок мигает,
когда функция работает

Будет отображен обратный
круиз к исходной точке

Левый и правый бункерЗначок круиз-контроля

Значок судового сигнала

Мощность корпуса лодки Передняя фара Компас GPS сигнал

Отображение расстояния

GPS точка фиксации

Кнопка "Поле для рыбалки"

Кнопка калибровки
/выравнивания

Левый дистанционный рыча

олик управления скоростью

Кнопка источника
происхождения

Кнопка очистки

Кнопка отмена

Кнопка выбора вниз

Кнопка выбора верх

Правый дистанционный рычаг

Кнопка круиз-контроляКнопка освещения

Кнопка OK

Кнопка выбора влево

Кнопка выбора вправо

Детали дистанционного управления
V030 GPS BAIT BOAT

Левый бункер Правый бункер

Индикатор батареиИндикатор зарядки

Левый крюк Правый крюк
Переключатель

олик управления скоростью
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1. Перед использованием прочтите полное руководство и инструкции по технике безопасности；
2. Достаньте рыболовную  лодку из упаковки；
3. Порвите защитную пленку；
4. Установите антенну на гнездовую лодку；
5. Используйте прилагаемый адаптер для полной зарядки аккумуляторной батареи корпуса, и перед использованием пульт дистанционного управления
необходимо полностью зарядить；
6. Открой6. Откройте крышку батарейного отсека корпуса (рис. 1), подсоедините аккумулятор к кабелю питания корпуса (рис. 2) и закройте крышку батарейного отсека；
7. Рыболовная лодка готова готова.

Демонстрация работы
V030 GPS BAIT BOAT

рис.1 рис.2
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1、Подготовка к запуску
1.Установите судно в горизонтальное положение, сначала нажмите выключатель лодки (рис. 2), а затем переключите кнопку дистанционного управления
(рис. 3). Когда пульт дистанционного управления издает звук “Ди”, значок сигнала лодки(рис. 4) всегда горит, кормовой фонарь выключен, согласование
частоты выполнено успешно.Если судно теряет связь с пультом дистанционного управления, необходимо повторно настроить частоту.
(1) Пожалуйста, убедитесь, что источник питания рыболовительной лодки и пульта дистанционного управления выключен, прежде чем выполнять
сопряжение частоты.；
(2) (2) Установите лодку в горизонтальное положение и нажмите и удерживайте кнопку частоты на пульте дистанционного управления (продолжайте нажимать
и удерживать, не отпуская).；
(3) Одновременно по очереди включите выключатель лодки---переключатель дистанционного управления；
(4) Когда вы услышите “Ди”, согласование частоты выполнено успешно.；
(Примечание: Во время сопряжения частот расстояние между лодкой и пультом дистанционного управления должно составлять около 50 см).
2.После завершения сопряжения частот пульта дистанционного управления и лодки нажмите на рычаг управления пультом, чтобы проверить
рработоспособность лодки, и убедитесь, что лодка и пульт дистанционного управления правильно сопряжены, прежде чем опускать ее в воду для работы.
【Внимание: В настоящее время тестовый гироскоп лодки на выходе из воды не активирован, и могут наблюдаться функциональные нарушения (такие как
работа одного двигателя и т.д.), которые являются нормальными явлениями.】

рис.3 рис.4



Демонстрация работы
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2.Калибровка
Когда на дисплее пульта дистанционного управления появится значок GPS и количество сигналов превысит 9 (рис. 5), можно выполнять операцию калибровки;
спустите лодку на воду и отъедьте на 7 метров от берега, чтобы убедиться в отсутствии препятствий вокруг.Нажмите кнопку калибровки (рис. 6), корабль
сначала поворачивает налево на круг, затем поворачивает направо на круг, после завершения вращения перестает вращаться, и калибровка завершена.

3.Установки место рыбалки
После завершения калибровки можно приступать к настройке места рвбалки. Пульт дистанционного управления оснащен рыболовными угодьями № 1-9, всего
9 рыболовных у9 рыболовных угодий, для каждого рыболовного угодья можно задать 20 фиксированных точек (рис. 7), длительное нажатие кнопки рыболовного угодья +
кнопка выбора вверх/вниз (рис. 8) для выбора интерфейса рыболовного угодья, которым нужно управлять, и затем вы можете выполнить операцию с началом
координат и другими настройками фиксированной точки. Если вам нужно установить больше фиксированных точек, вы можете переключиться на другие
места ловли, чтобы установить их.(Внимание: Для каждого места лова необходимо сначала установить начало координат, прежде чем можно будет установить
фификсированную точку. Фиксированные точки между различными местами лова не влияют друг на друга.Измените место ловли и обратите внимание на
переключение на правильное место ловли, в противном случае лодка выполнит функцию возврата!）

4.Установка начала координат
Только в том случае, если значение значка сигнала GPS превышает 9, можно использовать хранилище опорных точек.Рекомендуется устанавливать начало
координат на берегу. Для каждого места лова необходимо установить начало координат, прежде чем можно будет установить другие фиксированные точки.
Начало Начало координат должно быть установлено под номером 01 каждого места лова (рис. 9). Выберите 01 с помощью кнопки выбора пульта дистанционного
управления, нажмите кнопку OK (рис. 10), чтобы подтвердить настройку фиксированной точки, сначала на дисплее мигает цифра 01, а затем она всегда горит,
указывая на то, что исходная настройка выполнена успешно.

5.Установка фиксированной точки
После успешной установки начала координат можно установить больше фиксированных точек. Подведите лодку к указанному месту, выберите
соответствующий номер с помощью кнопки выбора пульта дистанционного управления и нажмите кнопку OK (рис. 11), чтобы подтвердить установку
фификсированной точки. Соответствующий номер на дисплее сначала мигает, а затем всегда горит, указывая на то, что установка фиксированной точки
выполнена. успешный. Ведите лодку к следующему логову и выполните ту же операцию, чтобы установить больше фиксированных точек. Для каждого места
ловли можно задать 20 фиксированных точек (рис. 12). После заполнения фиксированных точек каждого интерфейса вы можете выбрать другие места ловли
и установить новую фиксированную точку. В общей сложности на 9 рыболовных угодьях можно установить 180 стационарных точек.

рис.5

рис.7 рис.8

рис.6

рис.9 рис.10

рис.12рис.11P12



P13

6.Управлени круиз-контроля
1.Когда фиксированная точка будет успешно установлена, используйте кнопку выбора пульта дистанционного управления, чтобы выбрать любую
фиксированную точку, которая была успешно установлена (рис. 13), нажмите кнопку OK (рис. 14), чтобы начать автоматический переход, и судно отправится в
фиксированную точку. В это время расстояние на экране на экране дистанционного управления отображается расстояние между кораблем и фиксированной
точкой.
2.После достижения целевой точки примерно на 1 метр круиз заканчивается. В это время расстояние на экране пульта дистанционного управления
оотображается как расстояние между фиксированной точкой и началом координат.(Примечание: При отклонении судна, пожалуйста, выполните повторную
калибровку перед началом эксплуатации) Во время круиза и возвращения судна на экране дистанционного управления будет отображаться логотип круиза
(рис. 13), что означает, что судно движется автоматически.

7.Очистить фиксированную точку
Если вы хотите очистить любую установленную фиксированную точку в текущем поле поиска, выберите соответствующий цифровой курсор с фиксированной
точкой (рис. 15) и нажмите кнопку очистить (рис. 16), чтобы очистить соответствующую фиксированную точку. В это время цифровой курсор с фиксированной
тточкой исчезнет, что означает, что очистка завершена. завершено.
Если вы хотите очистить все установленные фиксированные точки в текущем месте ловли, нажмите и удерживайте кнопку Очистить, чтобы очистить все
фиксированные точки, и все цифровые курсоры на экране исчезнут.

8.Отмена круиз-контроля
Во время круиза лодки, если вы хотите отменить движение лодки, нажмите кнопку отмены (рис. 17), и судно прекратит круиз.

9.Электрический забор
Судном можно управлять на расстоянии до 800 м, но чтобы расстояние не было слишком большим, сигнал лодки нарушается или задерживается, и лодка имеет
ффункцию электронного ограждения на расстоянии 500 метров. Когда лодка отойдет на 500 м, оно вернется на расстояние не более 500 м и остановится (рис. 18).
Примечание: Когда лодка останавливается в пределах 500 метров, если вы хотите вернуться в исходное положение в это время, нажмите кнопку home (рис. 19),
после чего лодка вернется в исходное положение по прямой линии. Поскольку действие возврата к заграждению нельзя отменить, необходимо быть
внимательным при переходе на другое рыболовное место, где установлено исходное положение, если исходное положение другого рыболовного места
нанаходится на расстоянии более 500 м от текущего положения лодки, автоматически сработает функция заграждения для возврата к рыболовному месту, и
тогда необходимо переключиться на исходное рыболовное место, чтобы отменить ее снова.

 

рис.15 рис.16

рис.18 рис.19

рис.17

рис.13 рис.14
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10.Сообщение о низком заряде батареи
1. Когда батарея лодки разряжена, индикатор питания лодки горит только один раз (рис. 20), а значок питания лодки на пульте дистанционного управления - 1
или 0 (рис. 21), рекомендуется отогнать лодку назад и своевременно зарядить батарею.
2. Когда батарея пульта дистанционного управления разряжена, на индикаторе пульта горит только одна лампочка (рис. 22), то рекомендуется вовремя
зарядить пульт.

11.Низкая зарядка обратный рейс
ККогда лодка находится в состоянии низкого энергопотребления, она автоматически возвращается в исходную точку текущего места ловли.
Примечание: Чтобы реализовать эту функцию, необходимо сначала установить начало координат.

12.Установка скорости круиз-контроля
1. Одновременно нажмите рычаг дистанционного управления вверх (рис. 23) 2. Длительно нажмите кнопку круиза (рис. 24), чтобы
войти в режим круиза 3. Рычаг дистанционного управления может точно настроить направление движения лодки.
Примечание: После входа в режим круиза нажмите кнопку круиза, чтобы выйти из него.

13.Левая и правая кнопки бункера
ПоПосле установки бункера приманку можно размещать с обеих сторон с помощью кнопок левого и правого бункера. Нажмите кнопку
левого бункера (рис. 25), левый бункер откроется для приманки и на экране пульта дистанционного управления замигает значок
левого бункера (рис. 26); нажмите кнопку правого бункера, правый бункер откроется для приманки и на экране пульта
дистанционного управления замигает значок правого бункера.
Внимание: Если разделитель бункеров не установлен (рис. 27), одновременное нажатие левой и правой кнопок бункера позволит
разместить все приманки, а нижнюю заслонку бункера после подачи приманки нужно будет закрыть вручную (рис. 28).

рис.24рис.23

рис.21 рис.21 рис.22

рис.25 рис.26

рис.27 рис.28
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14.Прицепить гак、Заблокировать гак
В задней части корпуса имеется расцепителя, а левая и правая клавиши разъединения управляют левым и правым разъединительными устройствами
раздельно (рис. 29).Нажмите соответствующую кнопку отсоединения, и, когда рычаг отсоединения сжимается, быстро вставляется рыболовный крючок или
крючок для рыболовной сети. После сброса рычага устройства его можно успешно подвесить, а затем лодку можно вывести для вытягивания сети.Добравшись
до нужного места,нажмите левую кнопку отсоединения (рис. 30), левое устройство подсоединения можно отсоединить и подключить к сети, и на экране пульта
дидистанционного управления начнет мигать значок (рис. 31); нажмите правую кнопку отсоединения, правое устройство подсоединения можно отсоединить и
подключить к сети. сеть, и значок на экране пульта дистанционного управления начнет мигать.

15.Переключение скорости
Скорость разделена на две передачи, с помощью колеса скорости можно переключать скорость лодки, когда пульт дистанционного управления посылает "Ди",
когда лодка движется на низкой скорости, когда пульт дистанционного управления посылает "Ди Ди" два раза, когда лодка движется на высокой скорости.

16.Потерия связь обратный рейс
ККогда сигнал судна слабый, значок сигнала корпуса на экране дистанционного управления исчезает (рис. 32); когда капитан находится в состоянии слабого
сигнала в течение длительного времени, судно автоматически возвращается в исходное положение.

17.Отображение расстояния
Отображение расстояния на пульте дистанционного управления, если начальная точка текущего места лова не задана, расстояние отображается как 0; когда
начальная точка установлена, независимо от того, установлены ли другие фиксированные точки, отображается расстояние между текущим судном и исходной
тточкой; во время круиза с фиксированной точкой, расстояние отображается как расстояние между судном и фиксированной точкой, после завершения круиза
отображение расстояния превратится в расстояние между текущим судном и исходной точкой.

18.Указатель передние фары
Последовательно нажимайте кнопку освещения, состояние фар будет циклически изменяться от: "Мигает - Всегда включено -
Выключено".

19.Указательр сигнала поворота
По обеим сторонам корпуса в задней части расположены фонари, указывающие направление движения: левый задний фонарь загорается, когда лодка
повоповорачивает налево, а правый задний фонарь загорается, когда лодка поворачивает направо.

20.Дистанционное управление зарядкой и спящим режимом
Зарядка пульта дистанционного управления: необходимо использовать настроенный USB-кабель для зарядки, во время зарядки:
индикатор зарядки горит; зарядка завершена: индикатор зарядки выключен (Рисунок 33); спящий режим пульта дистанционного
управления: если пульт дистанционного управления не работает в течение 10 минут, и не сопряжен с лодкой, пульт автоматически
перейдет в спящий режим ожидания, затем выключите пульт и снова включите его (Рисунок 34), вы можете восстановить
предыпредыдущий интерфейс работы, рыболовные угодья, фиксированные точки и другие настройки будут сохранены до спящего
режима.

рис.33 рис.34

рис.32

рис.31рис.29 рис.30
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Как долго я смогу плыть?
Каждая батарея может работать в течение 2 часов.Погодные условия будут влиять на время работы каждой батареи.Погодные
условия, такие как сильный ветер, повлияют на заряд батареи, в результате чего лодка-гнездышко будет потреблять больше
энергии.

Насколько велик радиус действия?
Расстояние между пультом дистанционного управления и кораблем составляет до 800 метров.Однако факторы окружающей среды
ооказывают большое влияние на расстояние, поэтому мы не рекомендуем использовать лодку для преодоления этого расстояния.

Пульт дистанционного управления не может управлять кораблем?
Выключить питание пульта дистанционного управления и гнездовой лодки, и вам необходимо повторно настроить частоту
гнездовой лодки и пульта дистанционного управления. Поместить лотку в горизонтальное положение, сначала плотно нажмите
кнопку сопряжения на пульте дистанционного управления, затем нажмите переключатель корабля, а затем переключите
переключатель на пульте дистанционного управления. Когда пульт дистанционного управления издает звук "Ди”, кормовой
индииндикатор гаснет, указывая на то, что пульт дистанционного управления и корпуса соединены.

При использовании данного изделия всегда следует соблюдать
следующие инструкции по технике безопасности, чтобы избежать
риска пожара, поражения электрическим током или получения
материальных/личных травм.

01. Обязательно ознакомьтесь с полным руководством по эксплуатации и инструкциями по технике безопасности перед
использованием；
02. 02. Данное изделие содержит чувствительные электронные компоненты и комплектующие, поэтому, пожалуйста, используйте его
осторожно；
03. Не размещайте данное изделие под прямыми солнечными лучами или в темном и влажном помещении；
04. Не используйте данное изделие во время грозы/молнии, в дождливую погоду；
05. Не двигайтесь назад после заброса лески, это может помешать леске запутаться в двигателе/пропеллере；
06. Не пересекайте лодку по водным растениям или другим препятствиям, чтобы избежать запутывания двигателя；
07. Всегда храните это изделие в сухом и чистом виде；
08. Не чи08. Не чистите данное изделие, когда оно включено, и не включайте питание, если оно все еще находится во влажном состоянии.；
09. При использовании пульта дистанционного управления рекомендуется привязывать к нему шейный ремешок, чтобы его можно
было повесить на шею；
10. Не разряжайте аккумулятор полностью；
11. При использовании данного изделия, пожалуйста, полностью зарядите аккумулятор перед его использованием；
12. Пожалуйста, используйте прилагаемый адаптер для зарядки аккумулятора；
13. Не включайте данное устройство и аккумулятор в течение длительного времени；
14. 14. Если три светодиода судового индикатора заряда батареи показывают только два (или меньше двух), пожалуйста, немедленно
зарядите аккумулятор；
15. Если вы не используете данное устройство, пожалуйста, извлеките аккумулятор из корпуса；
16. Не оставляйте никаких кабелей, о которые можно случайно споткнуться или потянуть；
17. Не используйте данное изделие в условиях высокой температуры；
18. Не падайте и не повреждайте изделие；
19. Перед зарядкой, пожалуйста, проверьте, не повреждено ли зарядное устройство. Если есть какие-либо повреждения,
попожалуйста, свяжитесь с поставщиком.；
20. Пожалуйста, используйте официальные запчасти для замены；
21. Если продукт выходит из строя или перестает работать, пожалуйста, прекратите его использование и обратитесь к поставщику；
22. Храните упаковочные материалы и мелкие аксессуары в недоступном для детей месте.



电量指示灯

前照灯

转向灯

开关
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电池舱盖
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探鱼架挂绳
（可选配）

（可选配）

天线

提手

脱钩器

船体部位明细
V030 GPS BAIT BOAT

P18



钓场模式

一共九个钓场模式，每个
模式可以储存20个定位打
窝点，最多可储存180个

定位点

实时显示船的行驶方向 显示船行驶的距离

显示GPS具体定位点，可
通过切换钓场编号来选择

不同的定位点

船行驶方向

操作该功能时
对应图标闪烁

左右挂钩

操作该功能时
对应图标闪烁

巡航返回原点会显示

左右料仓巡航图标

船信号图标

船体电量 前大灯 指南针 GPS信号

距离显示

GPS定位点

钓场键

校准/对频键

左遥控杆

调速滚轮

原点键

清除键

取消键

下选择键

上选择键

右遥控杆

定速巡航键灯光键

OK键

左选择键

右选择键
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左料仓 右料仓

电量指示灯充电指示灯

左挂钩 右挂钩开关



1. 使用前阅读完整的手册和安全说明；
2. 从包装中取出打窝船；
3. 撕开保护膜；
4. 将天线安装到打窝船上；
5. 使用随附的适配器为船体电池充满电，遥控器使用前也需充满电；
6. 打开船体电池仓盖(图1)，将电池连接船体电源线(图2)，盖上电池舱盖；
7. 打窝船准备就7. 打窝船准备就绪。

操作演示
V030 GPS BAIT BOAT

图1 图2
一、 开机准备
1.把船放置于水平地方，先按下船的开关(图2)，再拨动遥控器开关键(图3)，当遥控器发出“滴”一声时，船信号图标
（图4）常亮，船尾灯熄灭，则对频成功。如果船与遥控器失去连接，需要重新对频。
(1) 对频前请确保打窝船及遥控器电源都是关闭状态；
(2) 将船放置在水平地方，长按遥控器上对频键（一直按住不松开）；
(3) 同时依次打开船开关---遥控器开关；
(4) 听(4) 听到“滴”一声，即对频成功；
(注意：对频过程船与遥控器保持大约50cm距离)
2.当遥控器和船体对频完成时，推动遥控器操作杆检查船是否有功能，确认船与遥控器正常配对后再放入水面进行
操作。【注意：此时船离水测试陀螺仪未启动，可能出现功能紊乱（如：单个马达工作等情况），皆属正常现象。】

图3 图4
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二、 校准
当遥控器显示出现GPS图标时，并且信号数大于9时(图5)，可进行校准操作；将船放入水中，开出离岸7米远，确保周边
无障碍物。按下校准键(图6)，船先左转一圈，然后右转一圈，完成后停止转动，校准完成。

三、 设置钓场
校准完成后，可设置钓场。遥控器设有1号-9号钓场，共9个钓场，每个钓场可设置20个定点(图7)，长按钓场键+上/下选
择键（图8）选择要操作的钓场界面，然后可进行原点和其他定点设置的操作。如需设置更多定点，可切换其他钓场进行
设设置。（注意：每个钓场必须先设置原点后，方可设置定点，不同钓场间的定点互不影响。更换钓鱼地点注意切换至正确
的钓场，否则船将执行返航功能！）

四、 设置原点
GPS信号图标数值大于9时，才能操作定位点存储。建议将原点设置在岸边，每个钓场都需先设置原点后才能设置更多
定点，原点必须设置在每个钓场的01号(图9)。通过遥控器选择键选择01，按下OK键(图10)确认定点设置，显示屏上数
字01先闪烁，后常亮，表示原点设置成功。

五、 定点设置
成功设置原点成功设置原点后，可设置更多定点。将船行驶到指定地点，通过遥控器选择键选择对应数字，按下OK键(图11)确认定点
设置，显示屏上对应数字先闪烁，后常亮，表示定点设置成功。将船开到下一个窝点，按照相同的操作，可设置更多定点。
每个钓场可设定20个定点（图12），每个界面定点设置满了后可选择其他的钓场，设置新的定点。9个钓场一共可设置
180个定点。

图5

图7 图8

图6

图9 图10

图12图11
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六、 巡航操作
1.当定点设置成功，通过遥控器选择键选择已成功设置的任意定点（图13），按下OK键（图14）开始自动巡航，船会向该
定点行驶，此时遥控器屏幕上的距离显示为船与该定点的距离。
2.到达目标点1米左右，巡航结束，此时遥控器屏幕上的距离显示为该定点与原点的距离。（注意：当船跑偏，请重新校
准再进行操作）船在巡航和返航过程中，遥控器屏幕会显示这个巡航标识(图13)，代表船正在自动行驶。

七、 清除定点
如果要清除当前钓场中任意设置好的定如果要清除当前钓场中任意设置好的定点，则选择对应的定点数字光标（图15），按下清除键（图16），则清除对应的
定点，此时定点数字光标消失，则代表清除完成。
如果要清除当前钓场中所有设置好的定点，长按清除键则可清除所有的定位点，屏幕上的数字光标全部消失。

八、 取消巡航
在船巡航的过程中，如果要取消船行驶的动作，按下取消键（图17），船会停止巡航。

九、电子围栏
船可操控距离可达800m，但防止距离过远，船信号受到干扰或延误，船在500米处设有电子围栏的功能。则船开出
500m500m时，船会返回到500米范围内并停止（图18）。
备注：当船停在500米范围内，此时如果想返回原点，按下原点键（图19），则船会直线返回原点。因返回围栏动作无法
被取消，所以再切换到另一已设置好原点的钓场时需注意，若另一钓场的原点距离现在船位置超过500米，则会自动
触发围栏功能自动返场，此时需切换回原钓场再取消。

 

图15 图16

图18 图19

图17

图13 图14
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十、 低电提示
1.当船体电池处于低电量时，船上的电量指示灯状态为只剩一颗灯亮起（图20），遥控器上的船电量图标为1格或0格
(图21)，建议及时将船开回并对电池进行充电。
2.遥控器的电池处于低电量时，遥控器的指示灯状态为只剩一颗灯亮起（图22），此时建议及时对遥控器进行充电。

十一、 低电返航
当船处于低电状态，船将自动返航到当前钓场的原点
备注备注：实现此功能，必须先设置好原点

十二、 定速巡航
1.遥控杆同时向上推动(图23) 2.长按定速巡航键(图24)进入巡航模式 3.遥控杆可以微调船航行的方向
备注：进入定速巡航模式后，按定速巡航键退出定速巡航。

十三、 左右料仓键
料仓隔板安装后，可通过左右料仓键分别投放两侧的饵料，按下左料仓键(图25)，左侧料仓打开投饵，遥控器屏幕上的
左料仓图标会闪烁(图26)；按下右料仓键，右侧料仓打开投饵，遥控器屏幕上的右料仓图标会闪烁。
注意注意：若没有安装料仓隔板(图27)，同时按下左右料仓键可实现全部饵料投放，投饵后底部料仓挡板需手动合上(图28)



十四、挂钩、脱钩
船体后方有脱钩器装置，左右脱钩键分别控制左右两个脱钩器（图29）。按下对应脱钩键，脱钩器拉杆收缩时迅速将
鱼钩或渔网挂钩套进，装置拉杆复位后能成功挂住，然后可将船开出进行拉网操作。到达合适地点后，按下左脱钩键
（图30），左侧挂钩装置可脱钩放网，遥控器屏幕上的图标会闪烁（图31）；按下右脱钩键，右侧挂钩装置可脱钩放网，
遥控器屏幕上的图标会闪烁。

十五、 速度切换
速度分2速度分2档，通过调速滚轮可切换船的速度，当遥控器发出“嘀”一声时船以低速行驶，当遥控器发出“嘀嘀”两声时船
以高速行驶。

十六、 失联返航
船信号差时，遥控器屏幕上的船体信号图标消失（图32）；当船长时间处于信号较差状态时，船会自动返航到原点。

十七、 距离显示
遥控器上的距离显示，如果当前钓场未设置原点，距离显示为0；当设置原点后，无论是否设置了其他定点，都是显示
当前船与原点的距离；在定点巡航过程中，距离显示为船与该定点的距离，巡航结束后，距离显示会变成当前船与原
点的距离点的距离

十八、 前照灯提示
依次短按灯光键，前照灯状态将由:"闪烁-常亮-关闭"进行模式循环。

十九、 转向灯提示
船体后方两侧有灯光提示转向，船左转时，左尾灯亮；船右转时，右尾灯亮。

二十、 遥控器充电及休眠
遥控器充电：需要用配置的USB充电线进行充电，充电过程中：充电指示灯红灯亮起；充电完成时：充电指示灯熄灭
(图33)(图33)；遥控器休眠：若遥控器持续10分钟无操作，且不与船配对时遥控器会自动进入休眠待机状态，此时关闭遥控
器后再重新打开（图34），可以恢复之前的操作界面，休眠前进行的钓场、定点等设置都会保留。
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我可以航行多长时间？
每个电池可以航行2小时。 天气会影响每个电池的工作时间。 大风等天气条件会影响电池电量，使打窝船消耗更多
电量。

范围有多远？
遥控器与船的距离最大为 800 米。 然而，环境因素对距离有很大的影响，因此我们不建议使用船航行此距离。

遥控器无法控制船？
关闭遥控器和打窝船电关闭遥控器和打窝船电源，需要重新将打窝船和遥控器进行对频。把船放置于水平地方，先按紧遥控器上的配对键，
再按下船的开关，接着拨动遥控器上的开关，当遥控器发出“滴”一声，船尾灯熄灭，表示遥控器和船体已经连接。

使用本产品时应始终遵循以下安全说明，以避免着火、触电或财产/人身伤害的风险。
01. 使用前请务必阅读完整的手册和安全说明；
02. 本产品包含敏感电子元件和零件，因此请小心地使用本产品；
03. 请勿将本产品置于阳光直射或阴暗潮湿的环境中；
04. 请勿在雷雨/闪电，下雨天气下使用本产品；
05. 抛钓线后切勿倒05. 抛钓线后切勿倒退，这样可以防止钓线缠绕住电机/螺旋桨；
06. 不要将船越过水生植物或其他障碍物，避免电机被缠绕住；
07. 始终保持本产品的干燥和清洁；
08. 本产品通电时请勿清洗，本产品仍处于潮湿状态时，请勿接通电源；
09. 使用时建议将颈带系在遥控器上，以便挂在脖子上；
10. 切勿将电池完全放电；
11. 使用本产品时，请将电池充满电后再进行使用；
12. 请使用提供的适配器给电池充电12. 请使用提供的适配器给电池充电；
13. 请勿将本产品与电池长期通电；
14. 如果船电量指示灯三个 LED只显示两个（或少于两个），请立即进行充电；
15. 当您不使用本产品时，请将电池从船体中取出；
16. 不要留下任何可能被意外绊倒或拉扯的电缆；
17. 请勿在高温环境下使用本产品；
18. 请勿跌落，损坏产品；
19. 充电19. 充电前，请检查充电器是否损坏，如有损坏请联系供应商；
20. 请使用官方零件进行更换；
21. 如果产品出现故障或停止工作，请停止使用并联系供应商；
22. 将包装材料和细小配件放在儿童接触不到的地方。
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